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The article analyzes verbs of movement with secondary mental meaning;
semantic derivation is considered as one of the main ways of forming mental
meanings in slang / jargon; motivating semes are identified, the main lexical
and semantic groups of verbs with secondary mental meaning are identified and
semantic models are presented, according to which derivatives of mental LSV are
formed in slang / jargon.
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AKTyaJbHOCTh TEMBI HCCICOBAHUS OIPEACISICTCS HEOOXOAMMOCTHIO
M3yYCHUSI TJIArOJIBHOM JIEKCHKHU CO CIICHTOBBIM / YKapPTOHHBIM MEHTAIEHBIM
3HaYeHueM /s O6onee moiHoro onucanus JICI TmaromoB MeHTaIbHOM cde-
PBI U TIOCIIEAYIOMIEH UX CHCTEMaTH3aIlH BHYTPHU MEHTaIbHOTO mofs. Llens
pa60T51 — BBIACIIUTE OCHOBHBIC JICKCHMKO-CEMAHTHYCCKUEC T'PYIIIbI ITIaroJioB
C MCHTAJILHBIM CJICHTOBBIM / )KaPTOHHBIM 3HAUCHUCM M IPOCICANUTH, 10 Ka-
KHM CEMaHTHYCCKUM MOJICIISIM Pa3BUBAIOTCS BTOpUYHBIC MeHTabHbIe JICB
B CTPYKTYpE TJIATOJIOB JBIKCHHS.

Marepuaaom UCCIIeTOBAHNS ITOCITYKIIN TIIar0JIbl IBIKEHHS, B CEMaHTH-
YECKOM 00BbeMe KOTOPBIX COIEPKUTCS MEHTaIbHast ceMa. OHM ObUTH MTOJTyde-
HbI B PE3yJIbTaTe CIUIOIIHON BHIOOPKHU U3 ISITH TOJIKOBBIX CIIOBapeid, Hanbo-
JIee TIOJTHO OTPAXKAIOIIUX JIEKCHYECKYIO CHCTEMY IMOCIECHUX ACCATHIICTHI.
[Ipu onmcaHuM CeMaHTHYCCKUX MOJCINCH OBLIO MCIONB30BAaHO HOBEHIIEEe
uneorpaduyaeckoe u3nanue « TOJIKOBBIN CIIOBaph PyCCKHX TIAroios. Mmeo-
rpadudeckoe ommcaHue. AHITHHCKAE dKBUBaNCHTH. CHHOHUMBI. AHTOHH-
MbI» Tiof penakiueit JI. . babenko [1].

OnHUM M3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB 0Opa30BaHMsI CICHTOBBIX / )KapPrOHHBIX
SIMHUL] SIBIISIETCS ceMaHTH4decKas JepuBaius. COIIacHO OIpeeIeHUIo
M. B. HukuTtiHa, «CeMaHTHUECKas ICPUBAIIHS — 00pa30BaHUC IPOU3BOIHBIX
3HAYCHUI OT MCXOMHBIX 0e3 m3MeHeHus GpopMel 3HaKa» [2, c. 375]. [Tomo6-
HbIe 00pa30BaHM MPOUCXOIAT Jale Omaromgaps MeTadopuIecKoMy ITepeHo-
CY, OCHOBaHHOMY Ha KaKOM-JTHOO aCCOIMAaTHBHOM CXOICTBE MEKIY MCXOJ-
HBIM U BTOPUYHBIM (TTPOM3BOTHBIM ) JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKUMH BapHaHTAMU.
[To muenuto B. C. ®dnekcHepa, «OMMOOYHO CUNTATh BECh CIIEHT MeTago-
PUYHBIM, OHAKO spKas MeTadopa JCHCTBUTEIBHO Yalle NPYTUX SIBICHHMA
BcTpeyaercss B cucreme cienray [3, c. 70]. Ctout Takke OTMETUTh, YTO
MeHTalbHas cdepa OTHOCHUTCS K OONaCTH HEBHUAWMBIX IIPOILIECCOB CO3HA-
HUS YeIOBEKa, KOTOpasi B A3BIKE CTAHOBHUTCS HATVISAHOW TOJNBKO Onmaromaps
MeradopudeckoMy IepeHocy. B pesynbrare Takoro nepeHoca BHYTPEHHHIA
MUp YEeJIOBEKa, BKJIIOYAsI MBICIUTEIBHYIO IESTEIbHOCTh, MOACIHPYETCS «II0
00pasy u mogoouro mpeaMeTHoro mupay [4, ¢. 180].

B nmanHO# cTarhe B KaduecTBE IpUMepa PacCMOTPHUM JBa TJIArojia 6be3-
scams (6vexams) v npodéunymocsa. Clenyet IMETh B BUIY, UTO B CIIOBapsIX
CyOCTaHAAPTHOM JIEKCHKH HE BCE IVIArOIBHBIE CJIOBA C MCHTAJIBHBIM 3HAYCHH-
€M TPHUBEACHBI B (JOPME COBEPILIEHHOTO U HECOBEPIIEHHOTO Braa. J{oBOIIb-
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HO 4YacTO BCTPEYAIOTCS CIydaW, KOIja IIaroiisl 00pas3yioT BHIOBYIO Iapy,
HO TOJIBKO OJIHA W3 IJIaroJIbHbBIX C€IWHUI] B 3TOM nmape€ MMECT MCHTAJILHOC
3HaueHue (cp. npodsuzamuvcs (HCB) — ‘esooumv napkomux enympueenno’
u npoodsunymucs (CB) — 1. ‘nonsime, uzyuumes, ocozname umo-y., Heuzgecm-
Hoe uiu HedocmynHoe opyeum’; 2. ‘6KoIOMb cebe HApKomuueckoe euje-
cmeo’).

I'maron eweszscamev (6vexamp) B CTPYKTypEe CBOETO 3HAYEHUS] UMEET
MEHTAJIbHOE 3HAUCHUE MeONeHHO, ¢ mMPYyOoM HAYUHAMb NOHUMAMb YMO-I.,
coobpadicamo, pazoupamoscs 6 em-. .

B ucxoqHOM 3HaYE€HMM aKTyaln3upyeTcs UMIUIMIUTHAS ceMa «MEJJIeH-
HO», KOTOpast B IPOU3BOHOM CJIEHTOBOM / KaprOHHOM 3HaYEHUH NEPEXOUT
B mudpepeHnnanbayto ceMy. B aTom ciryuae metadopudeckuii mepeHoc oc-
HOBBIBAa€TCS HA aCCOLMATHBHOM CXOZCTBE TOTO, KaK MPHU IBMKCHUH TPaHC-
MOPTHOTO CPEJCTBA B TPEelbl KaKoro-au0o MPOCTPAHCTBA CKOPOCTh €ro
3HAUUTENILHO CHUKAETCS, CJIEIOBATEIbHO, aBTOMOOMIIb HAYMHACT JIBUTAThCS
MeJUIEHHEE U TOTO, KaK YeJIOBEK TP M3YYEHHH YEro-IH00 HEe Cpazy MOXKET
BCE IOHATH, TO €CTh NPOILECC MOHMUMAHMS IPOUCXOJNUT TAKXKe MEJICHHO.
Kpome Toro, cieHroBoe / »kaproHHOE 3HAUEHHE CBS3aHO C MCXOAHBIM 3Ha-
YeHHEM OOIIeH MMIUTHIIUTHOW CEMOH «pe3yabTaTy, MPEeroiaras Ipu 3ToM
JOCTHKEHNE KOHEYHOI'O MyYHKTAa ABUKXCHHUU U TTIOCTUKCHUEC HOBOM I/IH(bOpMa-
UK B IIpoliecce ee no3HaHud. [1o McXoqHOMY 3HAYCHUIO ITIAroll 8be3J/Cams
(6vexamy) orHocutes K JICIT marosoB BMKEHHS, a TIO CIIGHTOBOMY / Kap-
rorHoMy — K JICT" rmiaronoB nmoHuManus. Metadopudeckuii mepeHoc mpo-
HCXOIUT TI0 CEMAaHTHYECKOW MOJIENH «OIHOHAIIPABICHHOE MepeMelleHHe
(OTHOCHTENHHO KOHEYHOTO ITYHKTA)» — «UHTEJUIEKTyaJIbHAs JIESITEIbHOCTh
(TIporiecc MOHUMAHUS )».

B cemanTHueckoM o0ObeMe Tiarojia npodgunymucs GUKCUPYeTCs CIICH-
roBoe / ’KaproHHOE€ MEHTAIBLHOE 3HAYEHUE HNOMAMb, UZVUUNMDb, OCO3HAMb
Ymo-a., Heusgecmuoe uiu HeoocmynHoe opyeum’. JlaHHOe 3HaYEHHE BO3-
HUKJIO TTOCPEACTBOM METa(OPHUECKOTO MEPEHOCa, BEPOSTHO, OCHOBAHHOTO
Ha acCOIMaTHBHO-00Pa3HOM IPEICTABICHUN O CXOJCTBE MEXIY TEM, Kak
YeIOBEeK MpPH JABWKECHHUU BIIEpE] MOCTUraeT HOBOE MPOCTPAHCTBO (HEW3-
BECTHOE paHee) M TeM, KaK IPH U3yUYECHHU 4Yero-Ju0o OH M3BJIEKAeT HOBBI
CMbICI. B 3TOM cilyyae B MCXOIHOM 3HAY€HUM NPOW30LLIA AKTyalH3alus
AMIUTAITATHBIX CEM ‘HEW3BECTHOE , ‘HEOCTYIHOE , KOTOphie B chopMupo-
BAaHHOM MEHTAJIbHOM 3HAYE€HWH MEPEeXOIT B paspsaa auddepeHnnansHbIX.
[Ipu 5 TOM MEHTaIBHBIN MPOIIECC MOKHO OXapaKTePH30BaTh KaK HEOBICTPHIH,
MTOCKOJIBKY TIPH M3YYEHHH Yero-To HOBOTo TpebyeTcs Oosee HampspKeH-
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Hasl ¥ JJUTeNbHas YMCTBEHHas padota. Ilo mcxomHOMY 3HAUEHMIO IJIarol
npoosunymucs BxogutT B JICI' mmaronoB mepeMerneHusi, a M0 MEHTAIbHO-
My otHocutcs K JICTT mmaronoB monumanus u k JICI' miaronoB mo3HaHus,
MIOCKOJIBKY BO BTOPMYHOM 3HAY€HUU aKTyaJIU3UPyeTCs Cpa3y HECKOJIBKO
MHTETrpalibHbIX CeM — ‘TIOHMMarTh’ / ‘0co3HaBaTh’, ‘M3ydars’. Meradopude-
CKUI NEPEHOC MPOUCXOAMT IO CEMAHTUYECKUM MOJEISIM «OJHOHAIPABIEH-
HOE JABMKEHHE (OTHOCHTEIHHO KOHEUHOTO MYHKTA)» — «HHTEIUICKTyalIbHas
JeSITeTbHOCTh (IpOoIlecC TOHMMAHUA)» M «OIHOHAIPABIEHHOE JBIKCHUE
(OTHOCHTENTFHO KOHEYHOTO MYHKTA)» — «UHTEIJUIEKTyalbHas eATeIbHOCTh
(mporiecc mo3HaHUS)».

B pesynbrare npoBeieHHOTO aHalu3a OBUTH BBIJEIICHBI JIEKCHKO-CEMaH-
THYECKHUE TPYIIIBI TIIAr0JI0B ¢ MEHTAJIbHBIM CICHTOBBIM / )KaprOHHBIM 3Ha-
YeHHEM, Cpey KOTOphIX AoMuHHUpYTomei sBistercs JICI maroioB moHnma-
Husl. Bee miaronibHble MHUIBI B CIIEHTe / KaproHe TPYNITUPYIOTCS BOKPYT
COOCTBEHHO MEHTAJIbHBIX OMOPHBIX IVIAr0J0B, HO IIPU 3TOM B CTPYKTYpE CBO-
€ro 3Ha4YEHUS UMEIOT CEMaHTHYECKHE KOMIIOHEHTBI, OTIHYAIOIINe UX JpYyT
oT npyra. IlomydyeHHble pe3ynabTaTbl MOTYT HaWTH NPUMEHEHUE KaK Ipu
TeopeTrnyeckoM (HOpMHUPOBAHUH 00JIEE€ TOYHBIX MPEICTABICHUHA O CEMAHTHKE
IJIaroJIoB ABHKEHHUS, TAK U B IIPENOJABAHUN PYCCKOTO SA3bIKa KaK HHOCTPaH-
HOTO TIPH HM3YYEHUH CTYAEHTAaMH COOTBETCTBYIONIEH JIEKCHKO-CEMaHTHYe-
CKOM I'pyIIIbI IVIAroJ0B.
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